
הרגע/ מרגרט אטווד, בתרגום הילה אהרון בריק

נִִים רַַבּּוֹֹת ָ בּּוֹֹ, אַַחֲֲרֵַי שָׁ� ֶ הָָרֶַגַַע שָׁ�
ע אַָרַךְְֹ, הָ וֹמַַּסָָּּ ָ ל עֲבּוֹֹדָָהָ קָָשָׁ� ֶ שָׁ�

ךְְ, לָּ ֶ ּ ז חֲֶדֶָרַ מִַשָׁ� מֶַרְַכַַּּ אַַתְּ עוֹֹמֶַדֶָת בְּּ
ע, אִַי, אֶַרֶַץ, נִֵי דָּוֹנִָּמִַים, קִָילוֹֹמֶַטֶֶרַ מְַרַֻבָּּ ְ יִת, שָׁ� בַּּ

עְתְּ לְכַָּאַן סָּוֹֹף־סָּוֹֹף יוֹֹדַָעַת אֵַיךְְ הִָגַַּ
י", לִּ ֶ וְֹאַוֹֹמֶַרֶַת: "זֶהָ שָׁ�

 
בּּוֹֹ הָָעֵצִִים מְַסִָּירִַים ֶ הָוֹאַּ הָָרֶַגַַע שָׁ�

מֵַעַל גַּוֹפֵֵּךְְ אֶַת זְרַוֹֹעוֹֹתֵיהֶָם הָָרַַכַּּוֹֹת,
פֵָתָן יבּוֹֹת לְעַצְִמַָן אֶַת שָׁ�ְ ִ רִַים מְַשָׁ� פֳֵּ הַָצִִּ

קִָים וְֹקָוֹֹרְַסִָּים, הַָצִּוֹקִָּים נִִסְָּדָָּ
ל מַוֹֹ גַַּ ךְְ כְַּּ הָָאֲַוִֹירַ נִָסָּוֹֹגַ מִַמֵַּ

ֹם. וְֹאֵַינִֵךְְ יְכַּוֹֹלָהָ לִנְִשָׁ�
 

לוֹםּ. ים. "אֵַין לָךְְ כְַּּ ִ "לאַֹ", הֵָם לוֹֹחֲֲשָׁ�
עַם עַם אַַחֲַרַ פֵַּ הָָיִית אַוֹֹרַַחֲַת, פֵַּ

. גֶַל, הִָצְִהַָרְַתְּ בְּעָהָ, הֵָנִַפְֵתְּ אֶַת הַָדֶָּ סְָּתְּ עַל הַָגִַּ טִֶפֵַּ
יכְַַּּנִוֹּ לָךְְ. תַּ ְ מֵַעוֹֹלָם לאַֹ הִָשָׁ�

מֵַעוֹֹלָם לאַֹ מַָצִָאַת אַוֹֹתָנִוֹּ.


